Ingiliz Edebiyatinda En Gerekli Arkaik Kelimeler

(Genisgletilmis Liste)

Shakespeare, Chaucer, Milton ve Klasik Siir Metinlerinde En Sik Karsilasilan Eski Terimler ve Eklenen
Zamir/Meslek Ifadeleri

1. ingilizce

Kelime

Thou

Thee

Thine

Art

Morrow

Apothecary

Dame

Greenwood

Husbandman

Quoth

'tis

Yea

Nay

Wench

Virtue

Bethink

Carl

Cordwainer

2. Tirkce Anlam1

Sen (Ozne zamiri)

Seni, sana (Nesne
zamiri)

Senin, seninki

"To be" fiilinin 2.
tekil sahis hali

Yarig/yarin, gelecek
guin

Eczacy, 1triyatct
Kadin, hanimefendi
Orman, koruluk
Ciftci, tarimcy

Dedi, soylemis

(Gecmis zaman)

"It is" ifadesinin eski
kisaltmasi

Evet

Hayir, dahasi

Kiz, genc¢ kadin

Kadin bekareti,
erdem

Hatirlamak, aklina
getirmek

Alt siniftan erkek,
koylu

Ayakkabici, saraciye
ustasl

3. Es Anlamhlar:
(Synonyms)

You (Nominative)

You (Objective)

Yours, thy

Are

Tomorrow, morrowtide

Pharmacist, chemist

Woman, lady, matron

Forest, woods, woodland

Farmer, cultivator

Said, uttered

Itis

Yes, aye

No, or rather

Girl, young woman, lass

Female virginity, chastity

Remember, recall

Churl, peasant, lower-

class man

Shoemaker, cobbler
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Anlamlilar:
(Antonyms)

Mine

Yesterday

Gentleman, lord

City, desert

It is not

Nay, no

Yea, yes

Vice, immorality

Forget

Noble, aristocrat

5. Kullanim Ornek Ciimle

"Thou art so lovely."

"I give this token unto thee."

"To thine own self be true."

"Thou art a brave knight of the
realm.”

"We shall depart at the break of the
morrow.”

"The apothecary prepared a healing
potion for the wounded soldier."

"A noble dame approached the royal
court with grace.”

"Robin Hood and his merry men hid
deep within the greenwood."

"The hardworking husbandman tilled
the soil before winter came."

"Nevermore,' quoth the raven.”

"'Tis a far, far better rest that I go to
than I have ever known."

"The council voted with a resounding
yea on the proposal.”

"He is a man of honor, nay, a hero."

"The innkeeper called the wench to
bring more ale.”

"She guarded her virtue with utmost
care.”

"Bethink yourself of the promises you
made."

"A rugged carl stood by the tavern
gates."

"The master cordwainer crafted fine
leather boots for the king."



1. ingilizce

Kelime

Wheelwright

Levant

Maid

Mooncalf

Reduce

Sea smoke

Steed

Alack

Anon

Betwixt

Doth

Ere

Forsooth

Haply

Hither

Methinks

Naught

Oaf

Perchance

Quaff

Sojourn

2. Turkce Anlam1

Tekerlekci, tekerlek
yapimcisl

Dogu Akdeniz
bolgesi

Bekar kadin, geng
kiz, bakire

Aptal, budala kimse
Bir sehri veya
bolgeyi fethetmek

Sis (Arkaik tabir)

Savas ati, binek at1

Ne yazik ki, vah vah

Yakinda, hemen
simdi

Arasinda

Yapar, eder (3. tekil
kisi)

-den 6nce, evvel
Hakikaten,
gercekten

Sans eseri, belki

Buraya, bu yana

Bana dyle geliyor ki

Hicbir sey, sifir

Kaba ve hantal

kimse

Belki, ihtimal ki

Kafaya dikmek,

icmek

Gegici olarak
konaklamak

3. Es Anlamhilar:
(Synonyms)

Wagon-wright

Eastern Mediterranean

Unmarried woman,

maiden

Fool, dolt, simpleton

Conquer, subdue, capture

Sea fog, mist

Horse, charger, mount

Alas, oh dear, woe

Soon, shortly, presently

Between, midway

Does

Before, prior to

Indeed, truly, certainly

Perhaps, perchance

Here, to this place

I think, it seems to me

Nothing, zero, nil

Lout, dolt, boor

Perhaps, maybe, possibly

Drink, swallow, gulp

Stay, dwell, abide
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Anlamlilar:
(Antonyms)

Matron

Wise person

Liberate, free

Clear skies

Hooray, rejoice

Later, never

Beyond, outside

After,

subsequent

False, doubtfully

Certainly, surely

Thither, away

I know for sure

Everything, all

Gentleman,

scholar

Unlikely,
certainly

Sip, trickle

Depart, migrate

5. Kullanim Ornek Ciimle

"The village wheelwright repaired the
broken cart axle.”

"The merchant ship set sail toward
the Levant."

"The young maid dreamed of a grand
adventure.”

"Stop acting like a mooncalf and
focus on your studies."”

"The invading army sought to reduce
the fortress."

"A heavy sea smoke rolled over the
harbor at dawn."”

"The knight mounted his trusty steed
and rode away."

"Alack, I have lost the precious ring
given by my mother.”

"Good morrow, sir, I shall attend to
your request anon."

"The castle stands betwixt the dark
forest and the roaring sea.”

"The lady doth protest too much,
methinks."”

"We must reach the shelter ere the
storm breaks out."

"Forsooth, I never witnessed such
arrogance in a nobleman.”

"Haply we shall encounter the
wandering knight in the woods."

"Come hither, young squire, and hear
my command.”

"Methinks the weather grows colder
by the hour."

"All his grand ambitions ended in
naught.”

"That clumsy oaf spilled wine all over
the royal carpet.”

"Perchance we may find a warm inn
before nightfall.”

"The weary soldiers gathered at the
tavern to quaff ale.”

"They planned a short sojourn in
Verona before heading to Rome."



1. ingilizce

Kelime

Thither

Verily

Wherefore

Woe

Yore

Zest

2. Tiirkce Anlam

Oraya, o yana

Gergekten,

hakikaten

Neden, nigin

Keder, elem, tiziinti

Eski zamanlar

Sevk, zindelik, lezzet

3. Es Anlamhilar:
(Synonyms)

There, to that place

Truly, indeed, assuredly

Why, for what reason

Grief, sorrow, distress

Past, antiquity, bygone

days

Enthusiasm, relish, flavor
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Anlamlilar:
(Antonyms)

Hither, here

Falsely,

doubtfully

Therefore

Joy, happiness

Future, present

Apathy,
boredom

5. Kullanim Ornek Ciimle

"Take the golden carriage and
journey thither."

"Verily, honesty is the greatest virtue
of a true knight."

"O Romeo, Romeo, wherefore art
thou Romeo?"

"The tragic news brought endless
woe to the kingdom.”

"Tales of brave heroes from days of
yore inspire the young."

"Share every theatrical role with
immense zest."”
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